MEMOPAHAYM
npo cnienpauio Ta oomin ingopmauicio

mizk HanioHanbHUM areHTCTBOM 3 NUTAHD

3amobiranHs Kopynuii Ta

Paporo 0izHec-omOyacmena
M. Kuis ___BepecHs 2016 poky
HAIIIOHAJIBHE ATEHTCTBO 3
IUTAHBb 3AIOBITAHHSI KOPYIIIII
(nani — «ArenrcTBo»), B ocobi ['onoBu, nai
Kopuak Haranii MukonaiBuu, sika aie Ha miacTaBi
3akony Ykpainu «IIpo 3anobiranus kopynuii», 3
OJHI€ET CTOPOHH, Ta

PAJIA BIBHEC-OMBYJICMEHA (nami -
«Papa»), B ocobi OizHec-omOyacMeHa, maHa
Anerippaca lllemern, skuii gie Ha migcrasi
ITonoskeHHs,  3aTBEPMKEHOrO  TOCTAHOBOIO
Kabinety MinicTpiB Yxpainu Bix 26 jucronaza
2014 poky Ne 691, 3 iHIIOT CTOPOHM,

(nani pasom imeHoBaHi «CToponm» Ta OKpemo —
«CtopoHnay),

BH3HAKYH CIIOPIJHEHICTh 3aBIaHb Ta OCHOBHHX
NpHHUMIIB AismbHOCTI CTOpPIH;

YCBIIOMJIIOFOYH, 10 BCTaHOBJICHHS
e(heKTUBHOrO CHiBpOOITHHLITBA Yepe3 MeXaHi3M
MOCTIHHUX 1 MPO30PHX KOHTAKTIB Ta OOMiHY
indbopmauiero  Biamosimae  iHTepecam 000X
CropiH; Ta

BH3HAKOYH BAXIUBICTH MPO30POCTi B AiSIIBHOCTI
OpraHiB JIep>kaBHOI BJIagH, OpPraHiB MicCLEBOroO
CaMOBPAYBaHHA Ta Cy0’€KTiB rocrnoaapioBaHH,
IO Halnexare 10 cdepu iX ympaeniHHA, Ta
3HWKEHHS  pIBHS  KOPYMNUil 8K  BaXKIMBHX
nepeaymoB id  (opMyBaHHA  CepelOBHILA,
CHIPUATIIMBOrO /1 BEAEHHH MiANPUEMHHULILKOT
JiAnLHOCTI; Ta

BH3HAIOMH BKIMBICTH Opradisauii po6ortu i3
3anobiranHa i BUABNEHHS KOpynuii B opraHax
nepi;kaBHOT BJIaaH, opraHax MiCLIeBOIO
CaMOBpsAAYBaHHA Ta Cy0’eKkTaX rocrnoaapioBaHms,
o Hanexxatb 10 cdepu iX  ynpasainus,
BKJIIOYAIOYH, ajne He OOMEKYIOHHChb MiAroTOBKY
Ta BUKOHAHHS  aHTHKOPYNUIHHWX  nporpawm,
3aCTOCYBaHHs aKTIB 3aKOHONABCTBA 3 TUTAHb
GinaHcoBoro  koHTponl0  Ta MOHITOPHHIY
Crocoly JKUTTS, €THYHOT MOBEAIHKH, 3arobirans
Ta BpEryjloBaHHS  KOHQJIKTY iHTepecis vy
HiSABHOCTI 0CI0, YNOBHOBAKEHUX HA BMKOHAHHS

MEMORANDUM
on Co-operation and Exchange of
Information between the National
Agency on Corruption Prevention and
the Business Ombudsman Council
City of Kyiv __ September 2016
THE NATIONAL AGENCY ON
CORRUPTION PREVENTION
(hereinafter referred to as the «Agency»), duly
represented by the Head, Korchak Nataliia
Mykolayivna, acting on the Law of Ukraine
«On corruption prevention», as one Party, and

THE BUSINESS OMBUDSMAN
COUNCIL (hereinafter referred to as the
«Council»), duly represented by the Business
Ombudsman, Algirdas Semeta, acting on the
basis of the Regulations, approved by the
Resolution of the Cabinet of Ministers of
Ukraine No. 691 dated on the 26" of
November 2014, as another Party,

(hereinafter collectively referred to as the
«Parties», and each separately as the «Party»)

Acknowledging proximity of tasks and main
principles of activities of the Parties;

Recognizing that establishment of a fruitful
co-operation through mechanism of permanent
and transparent contacts and exchange of
information corresponds to interests of both
Parties; and

Acknowledging importance of transparency in
activity of public authorities, local self-
governance bodies, as well as entities that are
under their administration, along with reducing
level of corruption as crucial factors for
creation of business-friendly environment; and

Acknowledging importance of arrangements
on prevention and detection of corruption in
work of public authorities, local self-
governance bodies, as well as entities that are
under their administration, including, inrer
alia, preparation and implementation of anti-
corruption programs, fostering application of
control and verification of declaration,
monitoring mode of life, codes and standards
of conduct, prevention and resolving conflicts
of interest in work of public servants acting on
behalf of public authorities or local self-



dyHKuii HepykaBu abo micuieBoro | governance bodies, as well as other individuals
CaMOBpSlyBaHHS, Ta MPUPIBHAHMX 10 HHX 0ci®; | deemed equivalent to them;

yKJ1aau 1ei MeMopaHIyM npo HacTyIHe: have executed this Memorandum as follows:
Crarrs 1. Mera Article 1. Objective

1.1.  CniBpobitHuureo Cropin cnpsimoBano Ha | 1.1. Co-operation between the Parties shall be
3a0e3nevyeHHs TO3UTHBHMUX 3pYLIeHb Y aimed at facilitating positive changes in
3abe3nevyeHHi  MpPO30poCTi  AiSTbHOCTI ensuring transparency in work of public
OpraHiB  Jep>kaBHOI  BJIaJM, OpraHiB authorities, local self-governance bodies,
MICLIEBOTO CaMOBpsAyBaHHA Ta Cy0’€KTiB as well as entities under their
rocrnojaproBaHH4, WO Hanexatb 10 chepu administration, declining the level of
iX ynpaBjiHHs, 3HHXKEHHS! PiBHS KOpYMLiT corruption, and preventing any form of
Ta sanobGiradHs Hea00pocoBicHiH misconduct in relation to businesses, and
(HeuecHil) MOBeAiHLI CTOCOBHO Cy0’€KTiB preventing and disclosing corruption
NiANpueMHULTBA B YKpaiHi, 3anobiraHus i cases in public authorities and local self-
BHSBJIEHHS  KOpynuii B JepiKaBHUX governance bodies.
opraHax  Ta  OpraHax  MiCLIEBOro
CaMOBPSIYBaHH.
Crarrsa 2. Hanpsimkn cniBnpaui Article 2. Areas of co-operation

2.1. CtopoHM JOMOBHIHCH B3aemoaiaTu y Takux | 2.1. The Parties have agreed to co-operate in
HanpsMKax CIiBIIpaLli: the following areas:

2.1.1. 3pificHenns  indopmauiiino-ananitiynol | 2.1.1. information and analytics aimed at

poboTH 3 MeTOorO 3arnobiraHHs i BUSBICHHS prevention and disclosure of corruption
KOpynuii B opraHax [AepXaBHOI Biaau, in public authorities, local self-
OopraHax MiCLIEBOTO CaMOBpsLYBaHHA Ta governance bodies, as well as entities
cy6’eKTax rocrnofaproBaHHs, L0 HaleKaTh under their administration;

10 chep ix yrnpasiiHHS;

2.1.2. HajanHs opraHaMm JAepikaBHOi  BaaaM, | 2.1.2. submission of  proposals and

OpraHaM MiCLeBOIO CaMOBPAJYBaHHA Ta recommendations to public authorities
cy0’exTam rocroflapioBaHHs, Lo and local self-governance bodies, as well
HalexxaTh 10 cdepd IX  yNpaBIiHHA, as entities under their administration,
MPOTO3UILIH Ta pexoMeHpanii on (including but not being limited by):
(BKIIOUYAKOYM, ajie He O0OMEXKYHYHCH)

10J10:

YCYHEHHS TIPMYMH 1 YMOB, fKi Mix vac eliminating favorable background for
3IiCHEeHHS ciBpoGiTHHLITBA 3 committing corruption and related
cy0’eKkTaMH  TIANPUEMHHUUTBA CIPUAIOTH offences in business;

BUMHEHHIO KOPYNUIHHUX Ta NoB’A3aHHX 3
KOPYILi€l0 NPaBoNopyLIeHb;

MiArOTOBKH Ta BUKOHAHHSI preparation and implementation of anti-
aHTUKOPYNUIfHHX nporpam; corruption programs;

3aCTOCYBAaHHAl aKTiB 3aKOHOAABCTBA 3 fostering application of control and
nutaHb  QiHAHCOBOrO  KOHTPOIO  Ta verification of declaration, monitoring
MOHITOPUHIY Crocody IKHTTA, ETHUHOT mode of life, codes and standards of
NOBEAIHKY, 3ar00iraHHsA Ta BperyaioBatHs conduct; prevention and resolving
KOHQIIIKTY iHTepeciB y aissibHOCTI 0cCib, conflicts of interest in work of public
YMOBHOB@)KEHWX HA BHUKOHAHHS (DyHKUIH servants acting on behalt of public
nepkaBu abo MICLICBOrO CaMOBPSILYBaHHS, authorities or local self-governance
Ta NMPUPIBHAHUX A0 HUX 0cib; Ta bodies, as well as other individuals

deemed equivalent to them; and

3anobiraHHs noMiTHUHIM Kopynuii; prevention of political corruption;



2.1.3.yqactb B  OOroBOpeHHAX  MPOEKTIB
HOPMaTHBHO-TTPaBOBHX aKTiB, AKi
CTaHOBJIATH B3aEMHMII iHTEpEC;

2.1.4. cipusiHHSA MOHITOPMHIY MOpYIUEHb 3 OOKY
MocazoBUX OCi0 OpraHiB Aep)kaBHOT BJaIH,
OpraHiB MICLIEBOrO CaMOBps/yBaHHA Ta
cy0’€KTiB rOCMOAAPIOBAHHS, IO HAJIEXKaTh
10 chepu 1X ynpapiiHHS, 3aKOHHHX TpaB
Ta iHTepeciB CyO'eKTIB MiANPUEMHULBKOL
HiSNIBHOCTI;

2.1.5. opraHizanis Ta TPOBENEHHS CIIJIBHUX
myOiYHUX 3aXO0/IiB 3 aKTyaTbHUX MUTaHb.
Crarra 3. 3axoamn no B3aemMoaii Ta
cniBpoGiTHHUTBY

3.1. JIng npakTU4HOI peasizauii NoaoKeHb LOro
Memopannymy CropoHH, B Ti Mipi, B
AKii  1e J03BOJIGHO 3aKOHOJABCTBOM
YkpaiHu, JOMOBHJIUCH:

3.1.1. npoBoauTH pobodi 3ycTpidi Ha BCIX PiBHAX
32 HEOOXIHICTIO;

3.1.2. oOmiHIOBaTHCSA HasBHOIO y ix
posnopsmKkeHH] iHQOpMaLi€0 3 MUTaHb,
1[0 CTAHOBJISATH B3a€MHUH iHTEpEC;

3.1.3. CTBOPHTH CIIIJIBHY €KCHEPTHY rpyimy 3
METOK TEpiOANYHOrO PpO3rJIsALy 3MICTy
OKpEMHX CKapr, MofaHuX Ccy0’ekTamu
MiANpUEMHULBKOT AisnbHOCTI 10 Paau Ha
it (abo Ge3misnbHICTE) OpraHiB AepyKaBHOL
BJIaH, Oprasis MiCLEBOrO
CaMOBDSIIyBaHHS Ta cy6’exTiB
rOCHOAAPIOBaHHA, O Hanexarb 10 chepu
X ynpaeJiHHA, pO3pOOKH 3aX0/IiB 3 METOIO
YCYHEHHS TaKuX NopyLIeHb Ta
NPUTATHEHHS BHHHUX ocib i (o)
BiINOBINAIBHOCTI BIAMOBIAHO 1O 3aKOHY
Ta KOMMeEeTeHLiT AreHTCTBa;

3.14. y pasi mnorpebM CTBOPIOBATH CIiJbHI
poGoui rpynd 3 MeETOI0  po3poOKH
pekoMeHpauiii 10 NpOeKTiB HOPMATHUBHO-
MpPaBOBMX AaKTiB 3  MUTaHb, W0 €
npeaMeToM Lporo Memopanaymy;

3.1.5. HanaBatu B3aEMHY JIOTIOMOTY y
opraHizauii Ta TpoBeaeHHI CceMiHapiB,
koH(epeHLii, AiNOBHX 3yCTpideH, TOLLO;

3.1.6. onpumoaHOBaTH iHGOPMaLIiIO MPO CBOIO
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in discussions
drafts

2.1.3. Participation
legislative act
mutual interest;

on
that comprise

2.1.4. Providing support in monitoring of
violations of legitimate rights and
interests of business committed by the
officials of public authorities, local self-
governance bodies, as well as entities

under their administration;

2.1.5. Organization and running of mutual
events on major pressing issues.

Article 3. Measures of co-operation and
partnership

3.1. To ensure practical implementation of the
terms hereof the Parties have to the
extent permitted by the Ukrainian law
agreed to:

3.1.1. run working meetings at all levels in
case of necessity;

3.1.2. share available information on issues of

mutual interest;

. create a joint expert group tasked to
undertake systematic reviews of selected
complaints submitted by businesses to
the Council to challenge actions (or
inactions) of public authorities, local

self-governance bodies, as well as
entities under their administration,
including, inter alia, adoption of
measures that could be taken for

remedying such violations, and making
responsible individuals found guilty
under the law and the Agency’s
authorities;
3.1.4. In case of necessity, create joint working
groups aimed at developing
recommendations to legislative act drafts
pertaining to issues constituting subject-
matter of the Memorandum;

. provide mutual assistance in arranging
and holding seminars, conferences,

business meetings, etc.;

3.1.6. Publicize information on co-operation



3.2

B3aEMOJIII0 B MeEXax TMOJOKEHb LLOro
MewmopaHayMy, B TOMY HHCII LUIIXOM
NPOBEACHHA CIMUJIBHUX 3aXO4iB  LIOAO
NMATaHb, SAKI BIAMOBIAAIOTH B3aEMHOMY
iHTepecy.

CTOpPOHH TAaKOXK JOMOBMJIMCA, WO Juis
cipusuas Pani y peanizauii i1 npas,
ATEeHTCTBO:

3.2.1. y pasi orpumanHa 3anuty Bia Paau,

onmepatuBHO Hagae Panmi indopmauito,
JOKYMEHTH Ta iHWi Bigomocti (Kpim
BUITAJKIB, nependavyeHnx  3aKOHOM),
HeOoOXIAHI U1 OTpalfOBaHHs CKapr, ska
€ MIZCTaBOIO /UTA 3BePHEHHS i3 3arUTOM 10
AreHTcTBa Ta BHpIlIEHHA TIMTaHb, w10
CTOCYIOTBCSI CIpaB, sKi PO3IIAAAIOTHCA
Panoto (BKITIOHAIOYH oprasizauito
criiBbecin, 3 mocalmoBMMHM  ocobaMu
ATEHTCTBa), Ta BJKHMBAE 3aXOJH 3 METOIO
YCYHEHHS [MOpyIUeHb MpaB Cy0’ ekTiB
MANPHEMHULBKOT AiSSILHOCTI.

Crarrsa 4. ExcneprHa rpyna

4.1. Ilns NpakTHYHOTO BIPOBAUKEHHA 3aXO/1iB i3

B3a€MOJII i criiBpoOiTHULITBA, IepeadaueHuX
B nmyHkri 3.1.3. ueoro MemopaHaymy,
CropoHu JOMOBHJIUCS CTBOPHTH
crelianizoBaHy €KCHepTHY IpyITy 3 MHTaHb,
AKi BHIUIMBAIOTH 3 CTaTycy ATE€HTCTBa
(nanani — «Excnepraa I'pynay).

4.2. CToOpoHH IOMOBHJIMCA NP0 HACTYITHHH CKyaj

(i)

(ii)

4.3.

KOKHOTO 3acifnanHs ExcnieptHol ['pynu:

3 Ooky AreHTcTBAa — HE HWIKNE PIBHA
3aCTyNHMKa TrOJIOBM ArEHTCTBA Ta ujeHa
AreHTcTBa (2 wieHH),

3 6okxy Pamm — sacrynHuk bizuec-
ombyacmena Ta aocaiaHuk/iHcnekrop (2
YjleHH).

Croponu a0MOBMAMCH, 1O  3acigadns
Excneprol I'pynu 6yayrs Biabysarucs 1o
Mipi HeoOXinHOCTI 3a IHILIATHBOIO O/iET 3i
Cropin, ane, y Oyab-skomy pasi, He piaie
HiX oauH pa3 Ha 3 (Tpu) micsui. Tpu ubomy
CropoHa, sika Oyae iHiuiloBaTH 3ycrpi,
nosinomase npo ceiit Hamip inwy Cropony
He ni3Hiwe Hbk 3a 10 (aecstn) pobounx
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3.2
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4.1.

within  the  framework of the
Memorandum, inter alia, by holding
joint events on the issues of mutual
interest.

The Parties have agreed that, to assist the
Council with exercise of its rights, the
Agency:

upon receipt of the Council’s request
promptly provides the Council with
information, documents and other data
(except as provided by law), required for
processing a complaint -  which
constitutes a ground for filing a request
with the Agency - and resolution of
issues related to matters which are being
considered by the Council (including
organization of personal interviews with
the Agency’s officials) and undertakes
measures aimed at preventing violations
of rights of businesses.

Article 4. Expert Group

To ensure practical implementation of
measures of  co-operation and
partnership, as envisaged in paragraph
3.1.3. hereof, the Parties have agreed to
create a permanent specialized expert
group on the matters derived from the
Agency’s status (hereinafter referred to
as the “Expert Group”).

4.2. The Parties have agreed on the following

()

(ii)

4.3.

composition of each meeting of the
Expert Group:

from the Agency’s Party — members with
status not lower than the Depury Head
and Member of the Agency (2 Expert
Group members);

from the Council’s Party — the Deputy
Business Ombudsman and one
investigator (2 Expert Group members).

The Parties have agreed that meetings of

the Expert Group shall take place in case
of necessity upon request by one of the
Parties, but, in any case, not rarer than
once per 3 (three) months, with the
requesting Party to give the requested
Party not shorter than 10 (ten) working
days’ prior notice before the day of a



JIHIB 10 OYiKYBaHOI JaTH TMPOBENEHHS TaKoi
3ycTpivi. ¥ TakoMy pasi iHma CtopoHa gae
CBOIO BIAMOBIJb 111010 TOTOBHOCTI MPOBECTH
3acigaHHs ExcneprtHoi ['pynu He nisHiwe
HDK mpoTsaroM 5 (nm’atu) pobouux [HIB 3
JaTH OTPUMMaHHA Tnponosuuii Bia iHwWoOl
CropoHH.

44, 3acimanus ExkcneprHoi I'pymu MOXyTb
BiaOysaTucs y dopmati ocobucToi 3ycTpiui
abo 3 BUKOPHUCTAHHAM 3acobiB
OUCTAHUIMHOTO  3B'A3KY —  LIAXOM
npoBeaeHHs TeneoHHoi koHdepeHuii abdo
KoH¢epenuii no Skype.

4.5. CTopoHH DOMOBHIHMCA, 1O TeMa(-u), fKa(-i)
OyayTs  posrasgaTMCs — Ha  3aciiaHHi
ExcneptHoi ['pynu Y3roKyIOThCH
CropoHamu He mi3Hille HiDK 3a 5 (m'ATh)
pobouyMx OHIB [0 JaTH  NPOBEACHHS
BIATIOBIOHOIO 3aClOaHHA.

Cratrs 5. Komynikanis mixx Croponamu

5.1. ns 3abe3nedyeHHs epeKTHBHOT KOMYHiKaLii:

5.1.1. xoxHa 31 CTOpiH BHU3HAa4UTh KOHTaKTHY
ocoly, BIAMOBiZaNbHY 3a BIANOBiAHY
KOOpMHALIIO;

5.1.2. nepepara  HajaBaTUMETbC  mepeaadi
JOKYMEHTIB Y €JIeKTPOHHOMY BHIJIS, 3a
BUKJIFOUEHHAM  BMMAKIB, KOJIM  IHIII
BUMOI'M MOXYTh 3aCTOCOBYBATHCA IO
iHpopmaLii 3 oOMekeHHM AocTynom abo
1o koHbigeHuiiHOT iHpopmari’;

5.1.3. Ctoponu JOMOBHIIKCS, 1110 OKPIM 3aciJaHb
Excnepraux 'pyn, nepenbaueHux BUILE B
Cratri 4, perynapHi ocobucti 3ycTpiui
Tl'onoeu ArenrctBa i bizHec-omOyacmena
Pagu, Oyayrs BigbyBatucs no Mipi
HeoOXimHOCTI  3rigHO 3  NPOLEAYpPOIO,
nepenbaveHoro B nMyHKTi 4.3 LbLOro
Memopanymy.

Crarrs 6. 3Ming Ta 10NOBHEHHSI 10
Memopanaymy

6.1. Bci 3MiHM Ta [JOMNOBHEHHA [0 ULOIO
MemopaHayMy MOxyTb OyTH BHeceni 3a
B3aEMHOIO 3ro/1010 Cropin, SIKI
oopMIIAIOTECS JOLATKOBOIO YTOAOIO.

6.2. JlopaTkoBi yroaM Ta  AOAATKH A0
Memopanaymy € HOro Hesii’€MHOIO
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meeting. The requested Party shall
inform about their readiness to take part
in the Expert Group meeting not later
than within 5 (five) working days after
their receipt of the requesting Party’s
proposal.

4.4, The meetings of the Expert Group can be
held in form of personal meetings or with
use of various means of distance
communication, inter alia, via phone
conference or Skype conference.

4.5. The Parties have agreed that the meeting
issue (or issues) under consideration by
the Expert Group shall be approved by
the Parties not later than within 5 (five)
working days’ span of time prior to the
date of the appointed meeting.

Article 5. Communication between the
Parties

5.1. To ensure effective communication:

5.1.1. each Party shall designate a contact
person to be entitled responsible for
definite  corresponding  coordination
sphere;

5.1.2. preference shall be given to transmission
of documents in electronic form, unless
other requirements are to be applied for
privileged or confidential information;

5.1.3. The Parties have agreed that in addition
to the Expert Group’s meetings.
stipulated in Article 4 hereinabove,
personal meetings of the Head of the
Agency and the Business Ombudsman
shall be held on a regular basis in case of
necessity according to the procedure set
forth in Section 4.3. hereot.

Article 6. Changes and amendments to the
Memorandum

6.1. All changes and amendments to this
Memorandum are subject to  mutual
consent of the Parties and shall be
documented by the corresponding
addendum hereto.

6.2. Addendum and schedules hereto shall
constitute its integral part provided in



7.1.

8.1.

8.2.

8.3.

3.4.

8.5.

Y4aCTUHOIO, SKIIO BOHM BHKIAjeHI B
nucbMoBi dopwmi i minnucani Croposamu.

Crarra 7. Kondigenuiiinicrs

CToponM 3060B’S13yI0TbCS NOTPUMYBATHCH
KoHQineHuiiHoOCTI iHGopMaLii, oTprumMaHo]
B pamKax uporo Memopanaymy.

Crarra 8. 3ak/a1049HI MOJ0IKEH HsI

Lleii  Memopanaym  yknajeHuit  Ha
HEBHU3HAYEHUH CTPOK Ta HaOyBae YWHHOCTI
3 MOMEHTY #oro mignucaHHs oboma
CropoHamu.

Llei Memopannym He mae 060B’S3KOBOT
IOPUIMYHOI CWJIM Ta HE TOKJIajae Ha
Croponu, 1o #oro nignucanu, 6yap-aKux
(inancosux 30608’ s13aHs.

Hist LBOTO Memopangymy
PO3IOBCIO/DKYETBCSA HaA MPABOHACTYITHHKIB
Oymp-sxoi i3 Cropin. CTopoHH, 30Kkpema,
JOMOBHIIMCA IO  TMHCJAS  CTBOPEHHA
IOpUAMYHOT 0oco0H, fKa BIAMOBIAHO 10
3akoHy Oyle MaTu CTaryc yCTaHOBH
OisHec-oMOyncMeHa, BOHA ABTOMATHYHO
3aminuTe Pamy B skocti Croponu Lporo
Memopanymy.

JKonHe monokeHHs 1boro MemopaHmaymy
He nepenbauvae Ta HE MOXKE BBAKATHUCH
TaKUM, 3rifgHo 3 AKkuM oaHa i3 Ctopin €

areHToM (npeacTaBHUKOM) iHILIOT
CTopoHH, Ta He YNOBHOBa)KYE JKOAHY i3
Cropin  ©Opatu Ha cebe Oynap-sixi
3000B’43aHHA 4YM  YKIaJaTH Oyab-sKi

JOMOBJIEHOCTI B iHTepecax abo Bix imeHi
iHwwot CTopoHH.

bynp-axa i3 CTopiH MOKe NPHIMHUTH Aii0

LBOTO MemopaHaymy LIJISIXOM
HanpapJieHHs MUCbMOBOIO TMOBiAOMIIEHHS
inwii  Croponi mpo  cBili  Hamip

NPUNUHUTHA Horo Ailo. Y Takomy pasi,
MemopaHayM npunuHge Qil0 4Yepes OQUH
MicAllb 3 JaTH  OTPUMAaHHS  (HLIOK
CropoHoro TaKoro MHCLMOBOIO
NOBiIOMJIEHHA.

8.6. Po36GiXHOCTI, 11O MOXYTh BMHMKHYTH MiJl

yac peanizarii NOJIOKEHD 1LOro
MeMopanayMy, BHPILLYIOTBCS BHIUHOHHO
3a B3aeMHOI0 3rofol Cropin wasxoM
NeperoBopis.
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8.

written form and duly signed by both
Parties.

Article 7. Confidentiality

The Parties shall be obliged to maintain
confidentiality under this Memorandum.

Article 8. Miscellaneous

This Memorandum shall be in force for an
indefinite period of time and shall duly
come into force on the day when the
Parties put their signatures hereto.

8.2. This Memorandum shall not have binding

8.3.

8.4.

legal effect and not impose any financial
obligations on the Parties hereto.

The effect of this Memorandum shall
extent to legal successors of any Party
hereto. In particular, the Parties have
agreed that upon establishment of a legal
entity, which, pursuant to law, is to
acquire status of a business-ombudsman
institution, such an entity, shall be
entitled to automatically replace the
Council as the Party hereto.

Nothing in this Memorandum shall be
intended to, or shall be deemed to
constitute either Party as the agent
(representative) of another Party, nor
authorize either of the Parties to make or
enter into any commitments for or on
behalf of the other Party.

8.5. Each Party shall be entitled to terminate

8.6.

this Memorandum by giving the other
Party a written notice on their intention,
with the Memorandum to become invalid
in a month after the date when such
written notice is received.

Discrepancies that might arise during
fulfillment of the terms heveof shall be
resolved exclusively by mutual consent
of the Parties by conducting negotiations.



9.1.

Crarrsi 9. lIpumipaukn

et MemopaHayM mianucaHo y 2 (IBOX)
NpUMipHUKaX aHIJIHCBKOIO Ta
YKPaTHCbKOK MOBaMH, MO OZIHOMY KOXKHiH
i3 Cropin. VY Bumagky Oyab-akux
po3ObkHOCTE MDK  aHIJIIHCBKOIO — Ta
YKPAiHCBKOIO BEPCiSMHU, MEPEeBAKHY CHITY
Ma€ TEKCT YKPaTHCBKOKO MOBOIO.

Crarrs 10. PexsiznTu Cropin

Article 9. Counterparts

9.1. This Memorandum has been executed in 2
(two) copies, in English and Ukrainian,
with each having equal legal force and
authenticity, for one copy for each Party.
In the event of any inconsistency, the
Ukrainian version shall prevail.

Article 10. Details of the Parties

HauionajbHe areHTCTBO 3 MHTAHDb 3an06iraHust Kopynuii /

A. Illemera / A. Semeta



